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LERN / NTIPUNOXEHUE

MpopyKTbT € npeAHasHayeH 3a AEKOPaTUMBHO BBHLUHO
ocBeTrneHue.

MOHTUPAHE

MpoyeTeTe MHCTpyKUMMTE Npean crnobssaHe. MoHTaXbT
TpsibBa fa ce u3BbpWBA OT KBaMMdMUMPaHO nuue.
M3BbpluBanTe BCUYKM  Onepauuv npu  U3KIOYEHO
3axpaHBaHe. TpsbBa Aa ce nonaraT cneunanHn rpuxu.
MpoayKTbT MMa 3almTeH NPOBOAHUK. HecBbp3BaHeTO Ha
3aLMTHUA NPOBOAHWK MOXe fAa [oBefe A0 TOKOB yaap.
BwxTe cbcegHaTa unlocTpaums 3a cxema Ha crnobsisaHe.
XAPAKTEPUCTUKU HA NMPOAYKTA

MpooykTbT e noaxoasiy 3a ynotpeba Ha 3akpuTo U/vnu Ha
OTKPUTO.

noanbPXXAHE

M3BbpLuBaiiTe NogapbXKKa NPy U3KIOYEHO 3axpaHBaHe. He
nokpueawTe npoaykta. M3TOYHWMKBLT Ha cBeTnnHa ce
HarpsiBa 4o BMCOka TemnepaTtypa. 3aMmeHeTe N3TOYHMKa Ha
CBETNUHA, crnef KaTto NPoAyKTbT U3CTUHE.

OBACHEHME HA CUMBOJIUTE

P1. MakcMmanHa MOLLHOCT Ha U3TOYHWUKA Ha CBETNWHA

P2. CteneH Ha 3awmTa

P3. KyTns 3a peunknupare

P4. Pe3ba 2X GU10

P5. MpoayKT 3a MOHTaX Ha cTeHa

P6. MpoayKTbT MMa 4OMbIHUTENHM MEpKK 3a 6e3onacHoCT
nog cdoopmaTta Ha AOMbIIHATENHA 3alUMTHa Bepura

P7. MpopykTbT He TpsibBa Aa ce U3XBBLPMSA 3ae4HO C APy
oTnagbLM B KOHTelHepa 3a Goknyk. MpoaykTbT nancksa
cneuvanHa d¢opma Ha obpaboTka, no-cneuuanHo
Bb3CTaHOBSABaHE, peLyKimpaHe.

P8. MpoaykTbT e B CbLOTBETCTBME C W3WCKBAHUSTA Ha
avnpekTueuTe Ha EBponenckus cbio3

P9. TlpooykTbT He cbabpxa BpeaHu
cboTBeTCTBUE ¢ [AnpekTma 2011/65/EC
BEJNEXKW /| BENEXKU
HecnasBaHeTo Ha WHCTpyKUMWTE B TOBa PBKOBOACTBO
MOXe Aa MPUYMHN Hanpumep: noxap, U3rapsiHus, TOKOB
yaap, ousnyeckn HapaHsiBaHWS WM ApYrM matepuaniu um
HemaTepuaniu wetn. BIZPROJEKT SP. Z 0O.0. cu
3anassa NpaBoTO Ja Npasu MPOMEHN B TOBa PbKOBOACTBO.

BellecTsa B

(&)

UCEL / POUZITI

Vyrobek je uréen pro dekorativni venkovni osvétleni.
MONTAZ

PFfed montazi si pfectéte navod. Montaz by méla provadét
kvalifikovand osoba. VSechny operace provadéjte pfi
odpojeném napajeni. Je tfeba vénovat zvlastni pozornost.
Vyrobek ma ochranny vodi¢. Pokud neni ochranny vodi¢
pfipojen, hrozi nebezpeéi uUrazu elektrickym proudem.
Montazni schéma naleznete na sousednim obrazku.
VLASTNOSTI PRODUKTU

Vyrobek je vhodny pro vnitfni a/nebo venkovni pouZziti.
UDRZBA

Udrzbu provadéjte pfi odpojeném napajeni. Vyrobek
nezakryvejte. Zdroj svétla se zahfiva na vysokou teplotu. Po
vychladnuti vyrobku vymeérite zdroj svétla.

VYSVETLENi SYMBOLU

P1. Maximalni vykon svételného zdroje

P2. Stupen ochrany

P3. Recyklovatelna krabice

P4. Zavit 2X GU10

P5. Vyrobek pro montaz na sténu

P6. Vyrobek ma dodateéna bezpecnostni opatfeni v
podobé dodate€¢ného ochranného obvodu.

P7. Vyrobek se nesmi vyhazovat do béZného odpadu spolu
s ostatnim odpadem. Vyrobek vyzaduje zvlastni formu
zpracovani, zejména vyuziti, recyklaci.

P8. Vyrobek splfiuje pozadavky smérnic Evropské unie.
P9. Vyrobek neobsahuje $kodlivé latky v souladu se
smérnici 2011/65/EU.

POZNAMKY / NOTES

Nedodrzeni pokynt uvedenych v tomto navodu muze
zplsobit napf.. pozar, popaleniny, Uraz elektrickym
proudem, télesna zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody.
BIZPROJEKT SP. Spole¢nost Z O.0. si vyhrazuje pravo na
zmeény v této pfirucce.
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FORMAL / ANVENDELSE

Produktet er beregnet til dekorativ udendgrs belysning.
MONTERING

Laes vejledningen fgr montering. Monteringen ber udfgres
af en kvalificeret person. Udfer alle operationer med
stremmen afbrudt. Der ber udvises seerlig forsigtighed.
Produktet har en beskyttelsesleder. Hvis
beskyttelseslederen ikke er tilsluttet, kan det medfere

elektrisk sted. Se vedlagte illustration for
monteringsdiagram.
PRODUKTEGENSKABER

Produktet er velegnet til indenders og/eller udenders brug.
VEDLIGEHOLDELSE

Udfer vedligeholdelse med stremforsyningen afbrudt.
Produktet méa ikke deekkes til. Lyskilden opvarmes til en hgj
temperatur. Udskift lyskilden, nar produktet er afkglet.
FORKLARING AF SYMBOLER

P1. Maksimal effekt af lyskilden

P2. Beskyttelsesgrad

P3. Genanvendelig kasse

P4.2X GU10 gevind

P5. Produkt til veegmontering

P6. Produktet har yderligere sikkerhedsforanstaltninger i
form af et ekstra beskyttelseskredslab

P7. Produktet ma ikke smides i det normale affald sammen
med andet affald. Produktet kreever en seerlig form for
behandling, iseer genvinding, genanvendelse.

P8. Produktet opfylder kravene i EU's direktiver

P9. Produktet er fri for skadelige stoffer i overensstemmelse
med direktiv 2011/65/EU

NOTER / NOTER

Manglende overholdelse af instruktionerne i denne
vejledning kan f.eks. forarsage: brand, forbreendinger,
elektrisk stgd, fysisk skade og andre materielle og
immaterielle skader. BIZPROJEKT SP. Z O.O. forbeholder
sig ret til at foretage sendringer i denne vejledning.

DE

ZWECK/ANWENDUNG

Das Produkt ist fir die dekorative AuRenbeleuchtung
bestimmt.

MONTAGE

Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage
sollte von einer qualifizierten Person durchgefihrt werden.
Flhren Sie alle Arbeiten im stromlosen Zustand durch.
Besondere Vorsicht ist geboten. Das Produkt ist mit einem
Schutzleiter ausgestattet. Wird der Schutzleiter nicht
angeschlossen, besteht die Gefahr eines Stromschlags. Ein
Montageplan ist in der nebenstehenden Abbildung zu
sehen.

PRODUKTMERKMALE
Das Produkt ist fur die Verwendung im Innen- und/oder
AufBenbereich geeignet.

WARTUNG

Fihren Sie die Wartung bei abgeschalteter
Stromversorgung durch. Decken Sie das Produkt nicht ab.
Die Lichtquelle erhitzt sich auf eine hohe Temperatur.
Tauschen Sie die Lichtquelle aus, nachdem das Produkt
abgekihlt ist.

ERKLARUNG DER SYMBOLE

P1. Maximale Leistung der Lichtquelle

P2. Grad des Schutzes

P3. Wiederverwertbare Box

P4.2X GU10 Gewinde

P5. Produkt fiir die Wandmontage

P6. Das Produkt verfigt Uber zusatzliche
Sicherheitsmanahmen in  Form einer zusatzlichen
Schutzschaltung

P7. Das Produkt darf nicht zusammen mit anderen Abfallen
im normalen Mill entsorgt werden. Das Produkt erfordert
eine besondere Form der Behandlung, insbesondere die
Rickgewinnung und das Recycling.

P8. Das Produkt entspricht den Anforderungen der
Richtlinien der Europaischen Union

P9. Das Produkt ist frei von Schadstoffen gemaR der
Richtlinie 2011/65/EU

ANMERKUNGEN / ANMERKUNGEN

Die Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Anleitung
kann z.B. zu: Feuer, Verbrennungen, elektrischem Schlag,
Koérperverletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden filhren. BIZPROJEKT SP. Z O.0.
behalt sich das Recht vor, Anderungen an diesem
Handbuch vorzunehmen.
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PURPOSE / APPLICATION

The product is intended for decorative outdoor lighting.
MOUNTING

Read the instructions before assembly. Assembly should be
carried out by a qualified person. Perform all operations with
the power disconnected. Special care should be taken. The
product has a protective conductor. Failure to connect the
protective conductor may result in electric shock. See
adjacent illustration for assembly diagram.

PRODUCT FEATURES

The product is suitable for indoor and/or outdoor use.
MAINTENANCE

Carry out maintenance with the power supply disconnected.
Do not cover the product. The light source heats up to a
high temperature. Replace the light source after the product
has cooled down.

EXPLANATION OF SYMBOLS

P1. Maximum power of light source

P2. Degree of protection

P3. Recyclable box

P4.2X GU10 thread

P5. Product for wall mounting

P6. Product has additional safety measures in the form of
an additional protective circuit

P7. The product must not be disposed of in the normal
rubbish with other waste. The product requires a special
form of treatment, in particular recovery, recycling.

P8. The product complies with the requirements of
European Union Directives

P9. The product is free of harmful agents in accordance with
Directive 2011/65/EU

NOTES / NOTES

Non-compliance with the instructions in this manual may
cause e.g.: fire, burns, electric shock, physical injury and
other material and immaterial damage. BIZPROJEKT SP. Z
0O.0. reserves the right to make changes in this manual.
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FINALIDAD / APLICACION

El producto esta destinado a la iluminacién decorativa de
exteriores.

MONTAJE

Lea las instrucciones antes del montaje. El montaje debe
ser realizado por una persona cualificada. Realice todas las
operaciones con la alimentacién desconectada. Hay que
tener especial cuidado. El producto tiene un conductor de
proteccion. Si no se conecta el conductor de proteccion,
puede producirse una descarga eléctrica. Véase la
ilustracion adyacente para el diagrama de montaje.
CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

El producto es apto para su uso en interiores y/o exteriores.

MANTENIMIENTO

Realice el mantenimiento con la alimentacién
desconectada. No cubra el producto. La fuente de luz se
calienta hasta alcanzar una alta temperatura. Vuelva a
colocar la fuente de luz cuando el producto se haya
enfriado.

EXPLICACION DE LOS SiMBOLOS

P1. Potencia maxima de la fuente de luz

P2. Grado de proteccion

P3. Caja reciclable

P4. Rosca 2X GU10

P5. Producto para montaje en pared

P6. El producto cuenta con medidas de seguridad
adicionales en forma de un circuito de proteccion adicional
P7. El producto no debe tirarse a la basura normal con otros
residuos. El producto requiere una forma especial de
tratamiento, en particular la recuperacion, el reciclaje.

P8. El producto cumple los requisitos de las directivas de la
Unién Europea

P9. El producto esta libre de agentes nocivos de acuerdo
con la Directiva 2011/65/UE

NOTAS / NOTAS

La inobservancia de las instrucciones de este manual
puede provocar, por ejemplo, incendios, gquemaduras,
descargas eléctricas, lesiones fisicas y otros dafios
materiales e inmateriales. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. se
reserva el derecho a realizar cambios en este manual.
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EESMARK/RAKENDUS

Toode on mdeldud dekoratiivseks valisvalgustuseks.
MOUNTING

Enne kokkupanekut lugege juhiseid. Kokkupanekut peaks
teostama kvalifitseeritud isik. Tehke ko&ik toimingud
vooluvdrgust valja lilitatuna. Tuleb olla eriti ettevaatlik.
Tootel on kaitsejuht. Kaitsejuhtme Gihendamata jatmine véib
pohjustada  elektrilodgi. Kokkupaneku skeemi vt
kdrvalolevalt jooniselt.

TOOTE OMADUSED

Toode sobib  kasutamiseks
valistingimustes.

HOOLDUS

Tehke hooldustdid vooluvérgust vélja lilitatuna. Arge katke
toodet. Valgusallikas kuumeneb koérgele temperatuurile.
Asendage valgusallikas parast toote jahtumist.
SUMBOLITE SELGITUS

P1. Valgusallika maksimaalne vdimsus

P2. Kaitseaste

P3. Taaskasutatav kast

P4. 2X GU10 niit

P5. Toode seinale paigaldamiseks

P6. Tootel on taiendavad turvameetmed
kaitseahela n&ol.

P7. Toodet ei tohi visata tavalisse prigikasti koos muude
jadatmetega. Toode vajab erilist to6tlemist, eelkdige
taaskasutamist, ringlussevéttu.

P8. Toode vastab Euroopa Liidu direktiivide nduetele.

P9. Toode ei sisalda kahjulikke aineid vastavalt direktiivile
2011/65/EL.

MARKUSED / MARKUSED

Kéesolevas kasutusjuhendis toodud juhiste eiramine voib
pdhjustada naiteks: tulekahju, pbdletusi, elektrilooki,
kehavigastusi ning muid materiaalseid ja immateriaalseid
kahjustusi. BIZPROJEKT SP. Z O.0. jatab endale diguse
teha kéesolevas juhendis muudatusi.

siseruumides  ja/voi

taiendava
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TARKOITUS / SOVELLUS

Tuote on tarkoitettu koristeelliseen ulkovalaistukseen.
MOUNTING

Lue ohjeet ennen kokoamista. Patevan henkilon on
suoritettava kokoonpano. Suorita kaikki toiminnot virran
ollessa  katkaistuna. On noudatettava  erityista
varovaisuutta. Tuotteessa on suojajohdin. Suojajohtimen
kytkematta jattdminen voi aiheuttaa sahkdiskun. Katso
kokoonpanokaavio viereisesta kuvasta.

TUOTTEEN OMINAISUUDET

Tuote soveltuu sisa- ja/tai ulkokayttoon.

HUOLTO

Suorita huoltotoimenpiteet virransyéton ollessa kytkettyna
pois paéaltd. Ala peitd tuotetta. Valonldhde kuumenee
korkeaan lampdtilaan. Aseta valonldhde takaisin
paikalleen, kun tuote on jaahtynyt.

SYMBOLIEN SELITYS

P1. Valonlahteen enimmaisteho

P2. Suojausaste

P3. Kierratettava laatikko

P4. 2X GU10-kierre

P5. Tuote seindasennukseen

P6. Tuotteessa on lisaturvatoimenpiteitd lisdsuojapiirin
muodossa.

P7. Tuotetta ei saa havittdd tavallisen jatteen mukana.
Tuote vaatii erityiskasittelya, erityisesti talteenottoa ja
kierratysta.
P8. Tuote
vaatimukset.
P9. Tuote ei sisalla haitallisia aineita direktiivin 2011/65/EU
mukaisesti.

HUOMAUTUKSET / HUOMAUTUKSET

Taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta jattdminen voi
aiheuttaa esimerkiksi tulipalon, palovammoja, séhkoéiskun,
fyysisida vammoja ja muita aineellisia ja aineettomia
vahinkoja. BIZPROJEKT SP. Z O.0O. pidattaa oikeuden
tehda muutoksia tahan kayttéohjeeseen.

tayttdd Euroopan unionin direktiivien
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BUT / APPLICATION

Le produit est destiné a I'éclairage décoratif extérieur.
MONTAGE

Lisez les instructions avant le montage. Le montage doit
étre effectué par une personne qualifiée. Effectuez toutes
les opérations en coupant le courant. Il convient de prendre
des précautions particulieres. Le produit est doté d'un
conducteur de protection. Le fait de ne pas connecter le
conducteur de protection peut entrainer un choc électrique.
Voir l'illustration ci-contre pour le schéma de montage.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT

Le produit est adapté a une utilisation intérieure et/ou
extérieure.

MAINTENANCE

Effectuez I'entretien en débranchant I'alimentation
électriqgue. Ne pas couvrir le produit. La source lumineuse
se réchauffe a une température élevée. Remplacez la
source lumineuse aprés que le produit a refroidi.
EXPLICATION DES SYMBOLES

P1. Puissance maximale de la source lumineuse

P2. Degré de protection

P3. Boite recyclable

P4. Fil 2X GU10

P5. Produit pour montage mural

P6. Le produit dispose de mesures de sécurité
supplémentaires sous la forme d'un circuit de protection
additionnel.

P7. Le produit ne doit pas étre jeté avec les autres déchets
dans la poubelle normale. Le produit nécessite une forme
particuliére de traitement, notamment la récupération, le
recyclage.

P8. Le produit est conforme aux exigences des directives
de I'Union européenne.

P9. Le produit est exempt d'agents nocifs, conformément a
la directive 2011/65/UE.

NOTES / NOTES

Le non-respect des instructions de ce manuel peut
provoquer, par exemple, un incendie, des bralures, un choc
électrique, des blessures physiques et d'autres dommages
matériels et immatériels. BIZPROJEKT SP. Z O.0. se
réserve le droit d'apporter des modifications a ce manuel.
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CEL / ALKALMAZAS

A termék kiiltéri dekorativ vilagitasra szolgal.
FELSZERELES

Osszeszerelés elétt olvassa el az Gtmutatét. Az
Osszeszerelést szakképzett személynek kell elvégeznie.
Végezzen el minden miveletet aramtalanitva. Kilonés
gondossaggal kell eljarni. A termék véddvezetdvel
rendelkezik. A védévezetd csatlakoztatasanak
elmulasztasa aramiitést okozhat. Az dsszeszerelési abrat
lasd a mellékelt abran.

TERMEKJELLEMZOK

A termék beltéri és/vagy kultéri hasznalatra alkalmas.
KARBANTARTAS

A karbantartast a tapellatas kikapcsolasaval végezze. Ne
takarja le a terméket. A fényforrds magas hémérsékletre
melegszik fel. A termék lehiilése utan cserélje vissza a
fényforrast.

A SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1. A fényforras maximalis teljesitménye

P2. Védelmi fokozat

P3. Ujrahasznosithaté doboz

P4. 2X GU10-es menet

P5. Termék falra szerelheté

P6. A termék tovabbi biztonsagi intézkedésekkel
rendelkezik egy kiegészité védéaramkor formajaban

P7. A terméket nem szabad a normal szemétbe dobni mas
hulladékkal egyutt. A termék kildnleges kezelési format
igényel, kuléndsen a visszanyerést, Ujrahasznositast.

P8. A termék megfelel az eurépai uniés iranyelvek
kévetelményeinek.

P9. A termék a 2011/65/EU iranyelvnek megfeleléen nem
tartalmaz karos anyagokat.

MEGJEGYZESEK /| MEGJEGYZESEK

Az ebben a kézikdnyvben szerepld utasitasok be nem
tartdsa példaul: tizet, égési sériléseket, aramitést, testi
sérliléseket és egyéb anyagi és immateridlis karokat
okozhat. BIZPROJEKT SP. A Z O.0. fenntartja a jogot a
jelen kézikdnyv modositasara.

IT

SCOPO / APPLICAZIONE

Il prodotto € destinato all'illuminazione decorativa di esterni.
MONTAGGIO

Leggere le istruzioni prima del montaggio. I montaggio
deve essere eseguito da una persona qualificata. Eseguire
tutte le operazioni con l'alimentazione scollegata. Occorre
prestare particolare attenzione. Il prodotto & dotato di un
conduttore di protezione. Il mancato collegamento del
conduttore di protezione pud provocare scosse elettriche.
Per uno schema di montaggio, vedere lillustrazione a
fianco.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

Il prodotto & adatto per uso interno e/o esterno.
MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione con lalimentazione elettrica
scollegata. Non coprire il prodotto. La sorgente luminosa si
riscalda ad alta temperatura. Sostituire la sorgente
luminosa dopo che il prodotto si & raffreddato.
SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI

P1. Potenza massima della sorgente luminosa

P2. Grado di protezione

P3. Scatola riciclabile

P4. Filetto 2X GU10

P5. Prodotto per il montaggio a parete

P6. Il prodotto & dotato di misure di sicurezza supplementari
sotto forma di un circuito di protezione aggiuntivo.

P7. 1l prodotto non deve essere smaltito nella normale
spazzatura insieme ad altri rifiuti. Il prodotto richiede una
forma speciale di trattamento, in particolare il recupero e il
riciclaggio.

P8. Il prodotto & conforme ai requisiti delle Direttive
dell'Unione Europea

P9. Il prodotto € privo di agenti nocivi in conformita alla
direttiva 2011/65/UE.

NOTE / NOTE

L'inosservanza delle istruzioni contenute nel presente
manuale pud causare, ad esempio, incendi, ustioni, scosse
elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
BIZPROJEKT SP. Z O.O. si riserva il diritto di apportare
modifiche al presente manuale.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas dekoratyviniam lauko apS$vietimui.
MONTAVIMAS

PrieS surinkdami perskaitykite instrukcijas. Montavimo
darbus turi atlikti kvalifikuotas asmuo. Visas operacijas
atlikite atjunge maitinima. Reikéty imtis ypatingy atsargumo
priemoniy. Gaminys turi apsauginj laidininka. Jei apsauginis
laidas neprijungtas, kyla elektros smuagio pavojus.
Surinkimo schema Zr. gretimoje iliustracijoje.

GAMINIO SAVYBES

Gaminys tinka naudoti patalpose ir (arba) lauke.
PRIEZIURA

Technine prieziirg atlikite atjunge maitinimo $altinj.
Neuzdenkite gaminio. Sviesos $altinis jkaista iki aukstos
temperatdros. Kai gaminys atvés, pakeiskite Sviesos $altinj.
SIMBOLIU PAAISKINIMAS

P1. DidZiausia Sviesos Saltinio galia

P2. Apsaugos laipsnis

P3. Perdirbama dézuté

P4. 2X GU10 sriegis

P5. Produktas, skirtas montuoti ant sienos

P6. Produktas turi papildomas saugos priemones -
papildoma apsaugine grandine

P7. Gaminio negalima iSmesti j jprastas Siuksliy dézes kartu
su kitomis atliekomis. Siam produktui reikalingas specialus
apdorojimas, visy pirma panaudojimas, perdirbimas.

P8. Gaminys atitinka Europos Sajungos direktyvy
reikalavimus

P9. Gaminyje néra kenksmingy medziagy pagal Direktyvg
2011/65/ES

PASTABOS / PASTABOS

Nesilaikant Siame vadove pateikty nurodymy, gali Kkilti
gaisras, nudegimai, elektros smugis, fiziniai suzalojimai ir
kita materialiné bei nematerialiné Zala. BIZPROJEKT SP.
Bendroveé Z O.0. pasilieka teise keisti §j vadova.
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MERKIS / PIELIETOJUMS

Izstradajums ir paredzéts dekorativam ara
apgaismojumam.

MONTAZA

Pirms montaZas izlasiet instrukciju. Montaza javeic

kvalificétai personai. Veiciet visas darbibas, atvienojot
stravas padevi. Jaievéro 1pasa piesardziba. Izstradajumam
ir aizsargvads. Ja aizsargvads netiek pievienots, var tikt
ievainots elektroSoku. MontaZzas shému skatit blakus
eso3aja attéla.

PRODUKTA IPASIBAS

Izstradajums ir piemérots lietoSanai iekStelpas un/vai arpus
telpam.

UZTURESANA

Veiciet apkopi, atvienojot stravas padevi. Neaizsedziet
izstradajumu. Gaismas avots sakarst Iidz augstai
temperatdrai. Nomainiet gaismas avotu péc tam, kad
izstradajums ir atdzisis.

SIMBOLU SKAIDROJUMS

P1. Gaismas avota maksimala jauda

P2. Aizsardzibas pakape

P3. Parstradajama kaste

P4.2X GU10 vitne

P5. Izstradajums sienas montazai

P6. Izstradajumam ir papildu droSibas pasakumi - papildu
aizsardzibas kéde.

P7. lIzstradajumu nedrikst izmest parastajos atkritumos
kopa ar citiem atkritumiem. Produktam nepiecieSama Tpasa
apstrade, jo Tpasi regeneracija, otrreiz€ja parstrade.

P8. Produkts atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam.
P9. Produkts nesatur kaitigas vielas saskana ar Direktivu
2011/65/ES.

PIEZIMES / PIEZIMES

Sis rokasgramatas noradijumu neievérodana var izraist,
pieméram, ugunsgréku, apdegumus, elektroSoku, fiziskas
traumas un citus materidlus un nematerialus bojajumus.
BIZPROJEKT SP. Z O.0. patur tiesibas veikt izmainas $aja
rokasgramata.

NL

DOEL / TOEPASSING

Het product is bestemd voor decoratieve buitenverlichting.
MONTAGE

Lees de instructies voor de montage. De montage moet
worden uitgevoerd door een gekwalificeerd persoon. Voer
alle handelingen uit terwijl de stroom is uitgeschakeld. Er
moet speciaal op worden gelet. Het product heeft een
beschermende geleider. Het niet aansluiten van de
beschermende geleider kan leiden tot elektrische

schokken. Zie de afbeelding hiernaast voor een
montageschema.
PRODUCTKENMERKEN

Het product is geschikt voor gebruik binnen en/of buiten.
ONDERHOUD

Voer het onderhoud uit terwijl de stroomvoorziening is
uitgeschakeld. Bedek het product niet. De lichtbron warmt
op tot een hoge temperatuur. Vervang de lichtbron nadat
het product is afgekoeld.

UITLEG VAN SYMBOLEN

P1. Maximaal vermogen van de lichtbron

P2. Beschermingsgraad

P3. Recycleerbare doos

P4. 2X GU10 draad

P5. Product voor wandmontage

P6. Product heeft extra veiligheidsmaatregelen in de vorm
van een extra beveiligingscircuit

P7. Het product mag niet bij het normale huisvuil worden
gedaan. Het product vereist een speciale behandeling, met
name terugwinning, recycling.

P8. Het product voldoet aan de eisen van de richtlijnen van
de Europese Unie

P9. Het product is wvrij van
overeenkomstig Richtlijn 2011/65/EU
OPMERKINGEN

Niet-naleving van de instructies in deze handleiding kan o.a.
leiden tot: brand, brandwonden, elektrische schokken,
lichamelijk letsel en andere materiéle en immateriéle
schade. BIZPROJEKT SP. Z O.O. behoudt zich het recht
voor wijzigingen aan te brengen in deze handleiding.

schadelijke stoffen
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PRZEZNACZENIE /| ZASTOSOWANIE
Produkt przeznaczony do dekoracyjnego oswietlenia
zewnetrznego.

MONTAZ

Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj si¢ z instrukcja.
Montaz powinna wykonac¢ osoba posiadajgca odpowiednie
uprawnienia. Wszelkie czynnos$ci wykonywaé przy
odfgczonym zasilaniu. Nalezy zachowa¢ szczegding
ostrozno$¢. Wyréb posiada przewod ochronny. Brak
poditgczenia przewodu ochronnego grozi porazeniem
pradem elektrycznym. Schemat sktadania: patrz ilustracja
obok.

CECHY PRODUKTU

Produkt nadaje sie do uzytku wewnatrz ilub zewnatrz
pomieszczen.

KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac¢ przy odtgczonym zasilaniu. Nie
zakrywaé produktu. Zrodio $wiatta nagrzewa sie do
wysokiej temperatury. Wymiane zrodfa $wiatta wykonaé po
wystygnieciu produktu.

WYJASNIENIE SYMBOLI

P1. Maksymalna moc zrédta $wiatta

P2. Stopien szczelnos$ci

P3. Pudetko podlegajace recyklingowi

P4. Gwint 2X GU10

P5. Produkt do montazu nasciennego

P6. Wyréb posiada dodatkowe $rodki bezpieczenstwa w
postaci dodatkowego obwodu ochronnego

P7. Produktu nie mozna wyrzuca¢ do zwykilych $mieci
razem z innymi odpadami. Produkt wymaga specjalnej
formy przetwarzania, w szczegélnosci odzysku, recyklingu.
P8. Produkt spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej
P9. Produkt pozbawiony $rodkéw szkodliwych zgodnie z
Dyrektywa 2011/65/UE.

UWAGI /| WSKAZOWKI

Niestosowanie sig¢ do zalecen instrukcji moze doprowadzi¢
np.: do powstania pozaru, poparzen, porazenia pragdem
elektrycznym, obrazen fizycznych oraz innych szkdéd
materialnych i niematerialnych. Firma BIZPROJEKT SP. Z
0.0. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w
instrukcji.
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OBJECTIVO / APLICAGCAO

O produto destina-se a iluminagéo decorativa exterior.
MOUNTING

Leia as instrugdes antes da montagem. A montagem deve
ser realizada por uma pessoa qualificada. Realizar todas as
operagdes com a energia desligada. Deve ser tomado
especial cuidado. O produto tem um condutor de protecgao.
A falha na ligagéo do condutor de protecgéo pode resultar
em choque eléctrico. Ver ilustragcdo adjacente para
diagrama de montagem.

CARACTERISTICAS DO PRODUTO

O produto é adequado para uso interior e/ou exterior.
PRINTENCA

Efectuar a manutengdo com a fonte de alimentagéo
desligada. N&o cobrir o produto. A fonte de luz aquece até
uma temperatura elevada. Substituir a fonte de luz depois
de o produto ter arrefecido.

EXPLICAGAO DE SiMBOLOS

P1. Poténcia maxima da fonte de luz

P2. Grau de proteccédo

P3. Caixa reciclavel

P4. Linha 2X GU10

P5. Produto para montagem na parede

P6. O produto tem medidas de seguranga adicionais sob a
forma de um circuito de proteccéo adicional

P7. O produto ndo deve ser deitado no lixo normal com
outros residuos. O produto requer uma forma especial de
tratamento, em particular recuperagao, reciclagem.

P8. O produto estd em conformidade com os requisitos das
directivas da Unigo Europeia

P9. O produto estd livre de agentes nocivos em
conformidade com a Directiva 2011/65/UE

NOTAS / NOTAS

O nado cumprimento das instrugbes deste manual pode
causar, por exemplo: incéndio, queimaduras, choque
eléctrico, ferimentos fisicos e outros danos materiais e
imateriais. BIZPROJEKT SP. Z O.0. reserva-se o direito de
fazer alteragdes a este manual.

RO

SCOP / APLICATIE

Produsul este destinat iluminatului decorativ in aer liber.
MONTAJ

Cititi instructiunile Tnainte de asamblare. Asamblarea
trebuie efectuatd de o persoana calificatd. Efectuati toate
operatiunile cu alimentarea deconectatd. Trebuie sa se
acorde o atentie deosebitd. Produsul are un conductor de
protectie. Daca firul de protectie nu este conectat, exista
riscul de electrocutare. Pentru o schema de asamblare,
consultati ilustratia alaturata.

CARACTERISTICI ALE PRODUSULUI

Produsul este potrivit pentru utilizare in interior si/sau in
exterior.

INTRETINERE

Efectuati intretinerea cu alimentarea cu energie electrica
deconectata. Nu acoperiti produsul. Sursa de lumina se
incalzeste la o temperatura ridicata. Tnlocuiti sursa de
lumina dupa ce produsul s-a racit.

EXPLICAREA SIMBOLURILOR

P1. Puterea maxima a sursei de lumina

P2. Grad de protectie

P3. Cutie reciclabila

P4. Fir 2X GU10

P5. Produs pentru montare pe perete

P6. Produsul dispune de masuri de siguranta suplimentare
sub forma unui circuit de protectie suplimentar

P7. Produsul nu trebuie sa fie aruncat la gunoiul obisnuit
fmpreuna cu alte deseuri. Produsul necesitda o forma
speciala de tratament, in special recuperarea, reciclarea.
P8. Produsul este conform cu cerintele directivelor Uniunii
Europene

P9. Produsul este lipsit de agenti nocivi in conformitate cu
Directiva 2011/65/UE.

NOTE / NOTES

Nerespectarea instructiunilor din acest manual poate
provoca, de exemplu: incendii, arsuri, socuri electrice,
vatamari corporale si alte daune materiale si imateriale.
BIZPROJEKT SP. Z O.O. fisi rezerva dreptul de a face
modificari in acest manual.

SK

UCEL/APLIKACIA

Vyrobok je uréeny na dekorativne vonkajSie osvetlenie.
MONTAZ

Pred montazou si precitajte navod na pouzitie. Montaz by
mala vykonavat kvalifikovana osoba. VSetky operacie
vykonavaijte pri odpojenom napajani. Je potrebné venovat
osobitni  pozornost. Vyrobok ma ochranny vodi€. Ak
ochranny vodi¢ nie je pripojeny, hrozi nebezpeéenstvo
Urazu elektrickym prddom. Montaznu schému najdete na
susednom obrazku.

VLASTNOSTI PRODUKTU

Vyrobok je vhodny na pouzitie v interiéri a/alebo exteriéri.
UDRZBA

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napéjani. Vyrobok
nezakryvaijte. Zdroj svetla sa zahrieva na vysoku teplotu. Po
vychladnuti vyrobku vymerite zdroj svetla.
VYSVETLENIE SYMBOLOV

P1. Maximalny vykon zdroja svetla

P2. Stupen ochrany

P3. Recyklovatelny box

P4. Zavit 2X GU10

P5. Vyrobok na montaz na stenu

P6. Vyrobok ma dodatoéné bezpeénostné opatrenia vo
forme dodato¢ného ochranného obvodu

P7. Vyrobok sa nesmie vyhadzovat do bezného odpadu
spolu s inym odpadom. Vyrobok si vyZaduje Specidlnu
formu spracovania, najma zhodnotenie, recyklaciu.

P8. Vyrobok spifia poziadavky smernic Eurdpskej tnie

P9. Vyrobok neobsahuje $kodlivé latky v sulade so
smernicou 2011/65/EU

POZNAMKY / POZNAMKY

Nedodrzanie pokynov uvedenych v tomto navode na
obsluhu mbéze spdsobit napr.: poziar, popaleniny, Uraz
elektrickym pradom, telesné zranenia a iné materidlne a
nematerialne $kody. BIZPROJEKT SP. Spolo¢nost Z O.0.
si vyhradzuje pravo na zmeny v tejto prirucke.
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NAMEN / UPORABA

Izdelek je namenjen dekorativni zunanji razsvetljavi.
MONTAZA

Pred sestavljanjem preberite navodila. Montazo naj opravi
usposobljena oseba. Vse postopke izvajajte  ob
izkloplienem napajanju. Pri tem je treba biti posebej
previden. Izdelek ima za&gitni vodnik. Ce za$gitna Zica ni
priklju¢ena, obstaja nevarnost elektricnega udara. Sestavni
diagram si oglejte na sosedniji sliki.

ZNACILNOSTI IZDELKA

Izdelek je primeren za notranjo in/ali zunanjo uporabo.
VZDRZEVANJE

Vzdrzevanije izvajajte ob izklopljenem napajanju. Izdelka ne
pokrivajte. Vir svetlobe se segreje na visoko temperaturo.
Ko se izdelek ohladi, zamenjajte vir svetlobe.

RAZLAGA SIMBOLOV

P1. Najvecja mo¢ svetlobnega vira

P2. Stopnja zas¢ite

P3. Skatla, ki jo je mogoge reciklirati

P4. Navoj 2X GU10

P5. I1zdelek je treba namestiti na trdo povrsino

P6. lzdelek ima dodatne varnostne ukrepe v obliki
dodatnega zas¢itnega tokokroga

P7. Izdelka ne smete odvreci med obi¢ajne odpadke skupaj
z drugimi odpadki. lzdelek zahteva posebno obliko
obdelave, zlasti predelavo in recikliranje.

P8. Izdelek je skladen z zahtevami direktiv Evropske unije
P9. I1zdelek ne vsebuje Skodljivih snovi v skladu z Direktivo
2011/65/EU

OPOMBE / OPOMBE

Neupostevanje navodil v tem priroéniku lahko povzrogi npr.:
pozar, opekline, elektri¢ni udar, telesne poskodbe ter drugo
materialno in nematerialno $kodo. BIZPROJEKT SP.
Druzba Z O.O. si pridrzuje pravico do sprememb tega
priro€nika.

SV

SYFTE/TILLAMPNING

Produkten ar avsedd fér dekorativ utomhusbelysning.
MONTERING

Las instruktionerna fére montering. Monteringen bor utféras
av en kvalificerad person. Utfor alla operationer med
strommen bortkopplad. Sarskild forsiktighet bor iakttas.
Produkten har en skyddsledare. Om skyddsledaren inte
ansluts kan det leda till elektrisk stét. For en
monteringsskiss, se illustrationen bredvid.
PRODUKTEGENSKAPER

Produkten lIampar sig fér inomhus- och/eller utomhusbruk.
UNDERHALL

Utfér underhallet med strémmen bortkopplad. Tack inte
Over produkten. Ljuskallan varms upp till en hdg temperatur.
Byt ut ljuskallan nar produkten har svalnat.
FORKLARING AV SYMBOLER

P1. Maximal effekt for ljuskallan

P2. Skyddsgrad

P3. Atervinningsbar lada

P4. 2X GU10-trad

P5. Produkt fér vdggmontering

P6. Produkten har ytterligare sakerhetsatgarder i form av en
extra skyddskrets.

P7. Produkten far inte slangas i det vanliga soporna
tillsammans med annat avfall. Produkten kraver en sarskild
behandling, i synnerhet atervinning, ateranvandning.

P8. Produkten uppfyller kraven i Europeiska unionens
direktiv.

P9. Produkten ar fri fran skadliga @mnen i enlighet med
direktiv 2011/65/EU.

NOTER / NOTER

Om du inte féljer instruktionerna i den har handboken kan
det orsaka t.ex. brand, brannskador, elektriska stotar,
fysiska skador och andra materiella och immateriella
skador. BIZPROJEKT SP. Z O.0.0. férbehaller sig ratten
att géra andringar i denna handbok.
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NMPU3HAYEHHSA /| BACTOCYBAHHA

Bupi6 npusHayeHwin Ons OEKOPaTUBHOMO 30BHILLUHLOMO
OCBITNEHHSA.

MOHTAX

Mepen cknagaHHAM npouuTanTe HCTPyKUito. MoHTax
NOBWHEH 3fificHIOBaTUCA KBanidikoBaHuMm cbaxisuem. Bci
po6oTV NPOBOAMTM MPU BIAKMIOYEHOMY >XVBMEHHI. Cnig
poTpumMyBaTtuca ocobnuneoi  obepexHocTi. Bupidb mae
3aXMCHUA  MPOBIAHMK.  FAKWO  3aXWCHWA  ApPIT  He
NiOKMIOYEHWIA, ICHYE PU3NK  YPaKEHHS  eneKTPUYHUM
cTpymoM. Cxemy 36ipkv OMB. Ha CycCigHin intocTpauii.
OCOBJIUBOCTI NMPOAYKTY

MpoayKT niaxoanTb ANs BHYTPILLHBOrO Ta/abo 30BHILLHBOrO
3aCTOCYBaHHS.

TEXHIMHE OBCJIYTOBYBAHHA

TexHiyHe obcnyroByBaHHS NPOBOAMTMU NPU BiAKIHOYEHOMY
enekTpoXxuBneHHi. He HakpuBainTe Bupi6. [xepeno ceitna
HarpiBaeTbCs 4O BMCOKOI TemnepaTtypu. 3aMiHiTb Axepeno
CBiTNa nicns Toro, sik BUPIG OXONOoHe.

NOACHEHHA CUMBOIIB

P1. MakcumanbHa NOTYXHICTb Axepena ceitna

P2. CtyniHb 3axucty

P3. Kopo6ka ans BTOpUHHOT nepepobku

P4. Pisbba 2X GU10

P5. Bupi6 Anst HACTIHHOTO MOHTaXy

P6. Bupi6 mae popaTtkoBi 3axoau Gesneku y Burnagi
[0aTKOBOTO 3aXMCHOIO KOHTYpPY

P7. TlpogykT He MOXHa BMKMAATM PasoM 3 iHLWUMK
Bioxogamn y 3BumyariHe cMmiTTs. [poadykT noTpebye
ocobnvBoi popmy MOBOAXKEHHS, 30KpeMa pereHepalii,
yTunisauii, peumkninry.

P8. Mpoaykr BiOgnoBigae
€sponeicbkoro Cotosy

P9. MpoayKT He MICTUTb LLKIANMBUX PEYOBWH BiAMNOBIAHO A0
Owupektnemn 2011/65/€C

BMMOram [OupekTus

NMPUMITKWU / NOTES

HepoTpuMaHHS iHCTPYKLUi, HaBedeHUX Y LibOMy NOCIGHUKY,
MOXe CMPUHUHUTK, HaNpUKNag, NOXexy, Oniku, ypaxeHHs
€NeKTPUYHUM  CTPyMOM,  (Pi3WYHI  TpaBmMuM Ta  iHLWI
maTepianbHi Ta HemaTepianbHi 36utkn. BIZPROJEKT SP.
Z 0.0. 3anuwae 3a cobolo nNpaBo BHOCUTK 3MiHW B AaHy
iHCTpYKLUito.
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HAMEHA / TPUMEHA

MponsBog je HameweH 3a [JeKopaTUBHO  CMOSbHO
ocBeTIberbe.

UHCTANALUJA

Mpe noyeTka MOHTaxe, NpoYnTajTe ynyTcTBa. MIHcTanauujy
Tpeba pga wm3Bpwm ocoba ca  oprosapajyhum
kBanudgukaunjama. CsBe  pagwe  obaBrbajte  ca
MCKIbyYeHOM  cTpyjoM. byante noceGHO  onpesHu.

Mpon3soa vMa 3aWTUTHM NPOBOAHUK. AKO 3aLUTUTHU
NPOBOAHUK He nosexeTe, MoXe Aohu [0 CTPyjHOr yaapa.
MpexnonHu anjarpam: nornegajte unycTpauujy nopea.
KAPAKTEPUCTUKE NPOU3BOOA

MpousBoa je morofjaH 3a yHyTpallkby W/WMW cnorballky
ynotpeby.

OAPXABAHE

OppxaBate 06aBrbajTe ca UCKIbyYeHUM HanajakeM. He
nokpueajte npoussod. M3sop ceetnoctu ce 3arpesa 40
BMCOKe TemrnepaType. 3aMeHnTe U3BOp CBETNOCTU HaKOH
LUTO Ce NPOM3BOA, OXNaaw.

OBJAWHKEKE CUMBONA

M1. MakcumanHa cHara n3sopa CBeTOCTU

M2. CteneH 3aTerHytoctu

M3. KyTuja Koja ce moxe peumnknupatn

M4. 2Kc N'Y10 HaBoj

5. Mpoussop 3a 3naHy MOHTaxXy

M6. MNpousBog vma JopatHe CUTYpHOCHE Mmepe Yy Bugy
[04aTHOT 3aLUTUTHOT Kona

7. MNpown3Boa ce He Moxe oAnaraTy ca ApYyrum OTnagom.
Mpousson 3axteBa nocebaH obnuk npepage, noceGHO
o6HaBIbakEe U PeLKnaxy.

M8. MpousBoa ncnywaBa 3axTeBe AvpekTuBa EBporcke
yHUje

M9. MNpoun3soa He cagpxu LWITETHE MaTepuje y cknagy ca
Oupektneom 2011/65/EY.

HAMOMEHE/CABETHU

HenowToBate ynyTctaBa Moxe A0BECTU A0, Ha npumep,
noxapa, onekoTuHa, CTpyjHor yaapa, husnykmx nospeaa un
apyre  maTtepujanHe M HematepujanHe  LiTeTe.
BU3MNPOJEKT CrIl. 30JIOWKNA BPT. 3agpxaBa npaBo
13MeHe ynyTcTasa.
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NAMJENA / PRIMJENA

Proizvod je namijenjen za vanjsku dekorativnu rasvjetu.
MONTAZA

Prije poCetka montaze procitajte upute. Instalaciju treba
izvrsiti osoba s odgovarajuc¢im kvalifikacijama. Sve radnje
izvodite s isklju¢enim napajanjem. Budite posebno oprezni.
Proizvod ima zastitni vodi¢. Nespojivanje zastitnog vodica
moze dovesti do strujnog udara. Dijagram savijanja:
pogledajte ilustraciju pored.

ZNACAJKE PROIZVODA

Proizvod je prikladan za unutarnju i/ili vanjsku upotrebu.
ODRZAVANJE

IzvrSite odrzavanje s isklju¢enim napajanjem. Nemojte
prekrivati proizvod. lzvor svjetla se zagrijava do visoke
temperature. Zamijenite izvor svjetla nakon $to se proizvod
ohladi.

OBJASNJENJE SIMBOLA

P1. Maksimalna snaga izvora svjetlosti

P2. Stupanj nepropusnosti

P3. Kutija koja se moze reciklirati

P4. 2X GU10 navoj

P5. Proizvod za zidnu montazu

P6. Proizvod ima dodatne sigurnosne mjere u obliku
dodatnog zastitnog kruga

P7. Proizvod se ne mozZe odlagati s ostalim otpadom.
Proizvod zahtijeva poseban oblik obrade, posebice oporabu
i recikliranje.

P8. Proizvod udovoljava zahtjevima direktiva Europske
unije

P9. Proizvod je bez Stetnih tvari u skladu s Direktivom
2011/65/EU.

NAPOMENE/SAVJETI

Nepostivanje uputa moze rezultirati npr. pozarom,
opeklinama, strujnim udarom, tjelesnim ozljedama i drugom
materijalnom i nematerijalnom Stetom. BIZPROJEKT SP. Z
0.0. zadrzava pravo izmjene uputa.

BIZPROJEKST SP.Z O.0.
WARZYCE 538A, 38-200 JASLO
POLAND

BIURO@BIZPROJEKT.PL



